ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
	Описание объекта закупки и основные условия исполнения контракта.

	Наименование объекта закупки
	Поставка впитывающих простыней (пеленок) с целью обеспечения инвалидов

	Срок и место поставки
	В течение 5 (пяти) календарных дней с даты подписания контракта, в пункте поставки Товара Поставщика, расположенном в г.Саратове, должно находиться 100 (Сто) процентов от общего объема Товара для осуществления Заказчиком выборочной проверки на соответствие Товара требованиям, установленным контрактом. Поставщик уведомляет Заказчика о времени, дате и месте поставки Товара в пункт поставки Товара при помощи факсимильной связи или электронной почты не позднее, чем за 1 (один) рабочий день до предполагаемой даты поставки Товара.
Срок поставки Товара Получателям в течение 30 (тридцати) календарных дней с даты получения реестра получателей, выданного Заказчиком. Поставщик уведомляет Получателя о дате, времени и месте поставки Товара не позднее, чем за 2 (два) рабочих дня до предполагаемой даты поставки.
Товар поставляется Получателю по месту жительства в пределах Саратовской области или по согласованию с Получателем выдается ему по месту нахождения пункта выдачи в пределах Саратовской области.

	Порядок поставки
	Поставщик осуществляет поставку Товара Получателям только после подписания Сторонами Акта выборочной проверки Товара.

 Получателям предоставляется право выбора способа получения Товара: доставка по месту жительства получателю или по согласованию с получателем в пункте выдачи Поставщика.

Товар поставляется непосредственно Получателю при предоставлении им направления, выданного Заказчиком, и документа, удостоверяющего личность. В случае получения Товара законным представителем Получателя Товар выдается представителю при наличии у него документа, подтверждающего его полномочия на совершение таких действий, с указанием сведений о представителе в реестре и отрывном талоне к Направлению.          

      Поставщик ведет журнал телефонных звонков Получателям из реестра, выданного Заказчиком, с пометкой о дате и времени звонка, результате звонка и выборе Получателем способа, места, даты и времени доставки товара, а также ведет аудиозапись телефонных разговоров с Получателями по вопросам получения товара. При необходимости журнал телефонных звонков предоставляется Заказчику в рамках подтверждения исполнения государственного контракта в течение 3 (трех) рабочих дней.

При выдаче Товара Получателю оформляется Акт приема-передачи Товара, который подписывается Поставщиком и Получателем, с обязательным отражением в Акте приема-передачи Товара реквизитов документа, удостоверяющего личность Получателя либо его законного представителя, а также документа, подтверждающего полномочия представителя.

	Качественные, эксплуатационные, технические характеристики объекта закупки

	Наименование Товара
	Технические и функциональные характеристики товара
	Кол-во, шт.

	Впитывающие простыни (пеленки) размером не менее 40х60 см (впитываемостью от 400 до 500 мл)
	Впитывающие простыни представляют собой многослойное изделие, впитывающий слой которого позволяет впитанной жидкости равномерно распределяться по всей площади изделия до заявленной впитываемости

Конструкция впитывающей простыни: 

- верхний слой выполнен из нетканого материала препятствующего выделению наружу впитанной жидкости; 

- впитывающий слой равномерно распределяет жидкость внутри впитывающей простыни;

- нижний слой выполнен из полимерной пленки, препятствующей протеканию жидкости 
	3 000

	Впитывающие простыни (пеленки) размером не менее 60х60 см (впитываемостью от 800 до 1200 мл)
	Впитывающие простыни представляют собой многослойное изделие, впитывающий слой которого позволяет впитанной жидкости равномерно распределяться по всей площади изделия до заявленной впитываемости

Конструкция впитывающей простыни: 

- верхний слой выполнен из нетканого материала препятствующего выделению наружу впитанной жидкости; 

- впитывающий слой равномерно распределяет жидкость внутри впитывающей простыни;

- нижний слой выполнен из полимерной пленки, препятствующей протеканию жидкости 
	17 500

	Впитывающие простыни (пеленки) размером не менее 60х90 см (впитываемостью от 1200 до 1900 мл)
	Впитывающие простыни представляют собой многослойное изделие, впитывающий слой которого позволяет впитанной жидкости равномерно распределяться по всей площади изделия до заявленной впитываемости

Конструкция впитывающей простыни: 

- верхний слой выполнен из нетканого материала препятствующего выделению наружу впитанной жидкости; 

- впитывающий слой равномерно распределяет жидкость внутри впитывающей простыни;

- нижний слой выполнен из полимерной пленки, препятствующей протеканию жидкости
	110 000

	Документы, подтверждающие качество (соответствие) товара
	Поставляемые изделия должны иметь действующие регистрационные удостоверения, выданные Федеральной службой по надзору в сфере здравоохранения, декларацию о соответствии. В случае если ранее (в соответствии с нормативно-правовыми актами Российской Федерации) Изделия подлежали обязательной сертификации, допускается поставка Изделий, имеющих действующий сертификат соответствия 


Требования к качеству товара
Впитывающие простыни (пеленки) должны соответствовать требованиям, установленным в соответствии с ГОСТ Р 57762-2017 «Белье абсорбирующее для инвалидов. Общие технические условия».

Впитывающие простыни (пеленки) (далее – белье): многослойное впитывающее медицинское изделие разового использования с абсорбирующим слоем, предназначенное для дополнительной защиты постельного белья от протекания и используемое вместе с подгузниками (памперсами), впитывающими трусами или прокладками, а также предназначенное для обеспечения впитывания мочи и/или жидкого кала и защиты постели и/или сиденья от протекания. 
Требования к техническим характеристикам

 Конструктивно белье должно состоять из следующих слоев (начиная от слоя, контактирующего с пользователем):

- верхний покровный: слой, который непосредственно соприкасается с кожей пользователя и пропускает жидкость внутрь белья; 

-  абсорбирующий: внутренний основной впитывающий слой белья, который поглощает и удерживает впитываемую жидкость внутри белья (целлюлозные волокна, целлюлозная вата, целлюлозное полотно, с добавлением химических волокон или без них);
нижний покровный: слой, который расположен после абсорбирующего слоя и предотвращает проникновение жидкости наружу.

Допускается выпускать белье, состоящего из большего количества слоев, но не менее вышеуказанных.

Слои белья должны быть скреплены с помощью термообработки, или клеем горячего расплава, или иным способом, обеспечивающим прочность склейки слоев (швов) белья. Швы должны быть непрерывными.

В белье не допускаются внешние дефекты: механические повреждения (разрыв краев, разрезы, повреждения и т.п.), пятна различного происхождения, посторонние включения, видимые невооруженным глазом.

Печатное изображение (при наличии) на белье должно быть четким, без искажений и пробелов. Не допускаются следы выщипывания волокон с поверхности белья.

Отмарывание краски печатного изображения (при наличии) не допускается.

Материалы, из которых изготовлено белье, имеющие прямой и/или опосредованный контакт с пользователем, должны удовлетворять требованиям ГОСТ ISO 0993-1-2011.

Требования к маркировке, упаковке и отгрузке товара

 Маркировка должна быть достоверная, проверяемая и читаемая. Маркировку наносят на упаковку или этикетку (ярлык), прикрепленную к упаковке. Маркировку наносят любым способом (печатью, тиснением, штампом), обеспечивающим ее ясность, четкость и читаемость. При использовании печатного способа маркировки отмарывание краски не допускается.

 Маркировка на потребительской упаковке белья должна содержать:

- наименование предприятия-изготовителя и/или его товарный знак;

- наименование страны-изготовителя;

-местонахождение производителя/изготовителя (продавца, поставщика), товарный знак (при наличии);

-наименование белья;

-товарную марку (при наличии), вид белья в зависимости от назначения (степени недержания мочи), размеры белья, цвет, номер белья (при наличии);

- правила по применению белья (в виде рисунка или текста);

- указания по утилизации белья: слова «Не бросать в канализацию» и/или рисунок, четко и ясно отображающий эти указания;

- наименование материала (-ов);

- информацию о наличии специальных ингредиентов;

- отличительные характеристики белья в соответствии с техническим исполнением (в виде рисунков и/или текста);

- номер артикула (при наличии);

- количество белья в упаковке;

- номер партии (серии);

- слова «Для однократного применения»;

-слово «Нестерильно»;

-слово «Нетоксично»

- дату (месяц, год) изготовления;

- срок годности, устанавливаемый изготовителем;

-штриховой код (при наличии);

-обозначение стандартов и/или технической документации (технических условий);

-номер и дату регистрационного удостоверения.

 Маркировка должна быть нанесена на русском языке. 

Белье в количестве, определяемом предприятием-изготовителем, упаковывают в пакеты из полимерной пленки или пачки, или коробки по ГОСТ 33781-2016, или другую потребительскую упаковку, обеспечивающую сохранность белья при транспортировании и хранении.

 Швы в пакетах из полимерной пленки должны быть заварены.

 В один пакет, пачку или коробку упаковывают белье одной группы, вида, варианта размерного ряда, конструкции, технического и декоративного исполнений, изготовленные из одних материалов, с одинаковыми показателями качества, с одной датой изготовления (месяц, год).

  Не допускается механическое повреждение упаковки, открывающее доступ к поверхности белья.

 Для транспортирования белье в потребительской упаковке должно быть уложено в картонную коробку по ГОСТ 33781-2016 или ящик из гофрированного картона по ГОСТ 9142-2014. Для заклеивания клапанов ящика следует использовать клеевую ленту.

В каждую транспортную тару должен быть вложен упаковочный лист, в котором должно быть указано:

- наименование предприятия-изготовителя и/или его товарный знак;

-наименование изделия;

-число потребительских упаковок;

-условный номер упаковщика и контролера;

-дата упаковывания.

В одну транспортную тару упаковывают белье одной группы, вида, варианта размерного ряда, конструкции, технического и декоративного исполнений, изготовленные из одних материалов, с одинаковыми показателями качества, с одной датой изготовления (месяц, год).

Сроки предоставления гарантии качества 
Срок предоставления гарантии качества пеленок не устанавливается, но должен быть указан срок годности продукции и условия хранения. Остаточный срок годности изделий с момента передачи Получателю должен составлять не менее 6 месяцев.
